
S&W REVOLVER TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length:
1.780" Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1)
6-32 X 3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This
mounts fits: Baby Desert Eagle (Post 2006) EAA Witness Elite Match This
mount does not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your
gun and replace it with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot
sight. No alterations are required. You can take our mount off and replace
your rear sight at any time. Mounting hardware included. Installation
Instructions Remove the rear sight* Install the EGW Sight Mount in the
dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red dot sight on the EGW
Sight Mount (placing a small piece of paper between the red dot sight and the
sight mount will make for easier removal and will keep Loctite off of the red
dot sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting screws Torque
mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head Cap Screws - Provided for Trijicon
RMR The screws that are included with this mount require a 5/64'' allen
wrench for installation.

Attributes

Name: S&W REVOLVER TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000578
Mfr. No.: 49519
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Aluminum
Model: K Frame,L Frame,N Frame,X Frame
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.039kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370116546

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die S&amp;W REVOLVER
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die S&amp;W REVOLVER TRIJICON RMR SIGHT MOUNT entschieden hast. Diese
Halterung wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlässige Möglichkeit zu bieten, dein Trijicon RMR
Rotpunktvisier zu montieren. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere
Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Halterung nur für die vorgesehenen Modelle verwendest: Baby Desert Eagle
(nach 2006) und EAA Witness Elite Match.
Diese Halterung passt nicht auf Rock Island 1911s.
Halte die Halterung und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze sie vor
unbefugtem Zugriff.
Überprüfe vor der Verwendung regelmäßig den Zustand der Halterung und der Montageschrauben auf
Abnutzung oder Beschädigung.
Bei unsachgemäßer Installation oder Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Halterung ausschließlich mit dem Trijicon RMR oder Holosun HS507C Rotpunktvisier.
Verwende nur die mitgelieferten Montageschrauben und materialien.
Stelle sicher, dass die Halterung fest und sicher montiert ist, bevor du die Waffe benutzt.
Verwende bei der Installation einen 5/64'' Inbusschlüssel für die mitgelieferten Schrauben.
Trage blauen Loctite auf die Montageschrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.
Ziehe die Montageschrauben mit einem Drehmoment von 15in/lbs fest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Entferne die Kimme deiner Waffe.1.
Installiere die EGW Halterung im Dovetail.2.
Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).3.
Setze das Rotpunktvisier auf die EGW Halterung. (Ein kleines Stück Papier zwischen dem Rotpunktvisier4.
und der Halterung erleichtert die Entfernung und verhindert, dass Loctite auf das Rotpunktvisier gelangt.)
Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.5.
Ziehe die Montageschrauben mit 15in/lbs fest.6.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Installation der S&amp;W REVOLVER TRIJICON RMR SIGHT MOUNT wende
dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte halte diese Sicherheitsanweisungen stets griffbereit und konsultiere sie regelmäßig, um sicherzustellen,
dass du die Halterung sicher und effektiv verwendest.



Safety Instruction Guide for S&amp;W Revolver
Trijicon RMR Sight Mount
Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Revolver Trijicon RMR Sight Mount. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your firearm model before installation.
Always handle firearms and accessories with care and follow safe handling practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for updates on product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that your firearm is unloaded before removing or installing the sight mount.
Do not attempt to modify the sight mount or your firearm in any way that could compromise safety.
Use only the provided mounting hardware to ensure a secure fit.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage to the mount or firearm.
If you experience any issues during installation or use, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight1.

Ensure your firearm is unloaded.
Carefully remove the rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount2.

Place the EGW Sight Mount in the dovetail of your firearm.
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.

Attach the Red Dot Sight3.

Place the Trijicon RMR red dot sight on the EGW Sight Mount.
For easier removal and to prevent Loctite from contacting the red dot sight, place a small piece of
paper between the two.

Apply Loctite and Secure Screws4.

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs for a secure fit.

Final Checks5.

Ensure all screws are tightened and the sight is securely mounted.
Perform a function check on your firearm to ensure everything is working properly.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the sight mount is no longer usable, dispose of it in a manner that prevents it from being accessible to
children or unauthorized users.

Contact Information for Further Support
For additional information, support, or safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product.

Thank you for your attention to safety. Enjoy your experience with the S&amp;W Revolver Trijicon RMR Sight
Mount.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte de Mira Trijicon RMR de EGW
Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira Trijicon RMR de EGW para tu revólver Smith &amp; Wesson. Este producto
está diseñado para proporcionar una instalación segura y efectiva de tu mira red dot. Es importante seguir
todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones de este manual antes de usar el producto.
Mantén el soporte y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Verifica que el soporte esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
No uses el soporte si está dañado o presenta defectos visibles.
Realiza un mantenimiento regular y revisa la fijación de los tornillos antes de cada uso.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, busca la ayuda de un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El mal uso del soporte puede provocar que la mira se desplace o se caiga, lo que puede resultar en
un accidente.
Asegúrate de que los tornillos estén correctamente ajustados para evitar que se aflojen durante el
uso.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.
Usa Loctite azul en los tornillos de montaje para asegurar que permanezcan en su lugar.
No modifiques el soporte ni la mira de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Quita la mira trasera: Retira la mira trasera de tu revólver Smith &amp; Wesson.1.
Instala el Soporte de Mira EGW:2.

Coloca el soporte en la muesca correspondiente.
Aprieta el tornillo de ajuste si es aplicable.

Coloca la mira red dot:3.
Coloca la mira red dot en el Soporte de Mira EGW.
Para facilitar la remoción y evitar que el Loctite se adhiera a la mira, coloca un pequeño trozo de
papel entre la mira y el soporte.

Aplica Loctite:4.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.

Ajusta los tornillos:5.
Ajusta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.
Los tornillos incluidos requieren una llave allen de 5/64'' para la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de aluminio. Nunca arrojes el soporte en la



basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, por favor contacta al fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de la
mejora que tu mira red dot Trijicon RMR puede proporcionar a tu experiencia de tiro.



Guide de Sécurité du Produit pour le Montage de
Viseur Trijicon RMR sur Revolvers S&amp;W
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du montage de viseur Trijicon RMR sur
les revolvers Smith &amp; Wesson. Il est important de suivre ces directives pour assurer une utilisation sûre et
efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du montage et des vis pour éviter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Informetoi des risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit et prends des mesures pour les
éviter.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le montage si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Lorsque tu manipules des outils pour l'installation, utilise des gants de protection si nécessaire.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le montage.
Ne pas forcer les vis lors de l'installation pour éviter d'endommager le montage ou l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Retire la hausse de ton arme.1.
Installe le montage de viseur EGW dans la queue d'aronde.2.
Serre la vis de réglage (si applicable).3.
Place le viseur point rouge sur le montage de viseur EGW. Pour faciliter le retrait, place un petit4.
morceau de papier entre le viseur point rouge et le montage.
Applique du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.5.
Serre les vis de montage à 15in/lbs.6.

2 vis à tête plate Fournies pour Trijicon RMR.
Les vis incluses nécessitent une clé Allen de 5/64'' pour l'installation.

Instructions d'Élimination
Dispose des emballages et des pièces inutilisées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte spécifiques
pour les produits en aluminium et autres matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter leur site web pour des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions et précautions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du montage de viseur
Trijicon RMR sur ton revolver Smith &amp; Wesson. Assuretoi de rester informé des mises à jour de sécurité et
de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
per Mirino EGW S&amp;W Revolver Trijicon RMR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto per Mirino EGW S&amp;W Revolver Trijicon RMR. Questo prodotto è
progettato per migliorare l'accuratezza e l'efficacia della tua pistola. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso del supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto solo con le pistole compatibili elencate: Baby Desert Eagle (Post 2006) e
EAA Witness Elite Match.
Non utilizzare il supporto con pistole non compatibili, come il Rock Island 1911.
Mantieni il supporto e la pistola in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non
autorizzate.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamenti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della pistola.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di rimuovere il mirino posteriore e installare il supporto.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare danni al supporto o alla pistola.
Non utilizzare il supporto se le viti di montaggio sono danneggiate o mancanti.
Non modificare il supporto o la pistola in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Rimuovi il mirino posteriore della tua pistola.1.
Installa il Supporto per Mirino EGW nella scanalatura.2.
Stringi la vite di bloccaggio (se applicabile).3.
Posiziona il mirino red dot sul Supporto per Mirino EGW. (Mettere un piccolo pezzo di carta tra il mirino4.
red dot e il supporto del mirino renderà più facile la rimozione e terrà il Loctite lontano dal mirino red
dot.)
Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.5.
Torque le viti di montaggio a 15in/lbs.6.
Nota: Le viti incluse richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per l'installazione.7.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti
del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Supporto per Mirino EGW



S&amp;W Revolver Trijicon RMR. La sicurezza è la nostra priorità. Grazie per la tua attenzione.



S&amp;W Revolver Trijicon RMR Sight Mount
Brukerveiledning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte S&amp;W Revolver Trijicon RMR Sight Mount. Denne veiledningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg
og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis produktet er skadet, må det ikke brukes.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å montere eller demontere produktet i nærheten av mennesker eller dyr.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du fjerner eller installerer festet.
Følg alltid produsentens anbefalinger for kompatible rødpunkt sikter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fjern bakre sikte1.

Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand.
Fjern det bakre siktet fra våpenet.

Installer EGW siktefestet2.

Plasser EGW siktefestet i sporene.
Stram sett skruen (hvis aktuelt).

Plasser rødpunkt sikte3.

Plasser rødpunkt sikte på EGW siktefestet.
For enklere fjerning, plasser et lite papir mellom rødpunkt sikte og festet for å holde Loctite unna.

Påfør Loctite4.

Påfør blå Loctite på de medfølgende monteringsskruene.

Moment skruene5.

Moment skruene til 15in/lbs.
Bruk 5/64'' unbrakonøkkel for installasjon av skruene.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall som inneholder metall og plast bør kastes i henhold til lokale forskrifter for resirkulering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk lokale retningslinjer for miljøvennlig



avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Sørg for å
ha produktets informasjon tilgjengelig for raskere assistanse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla montażu celownika
Trijicon RMR na rewolwerze S&amp;W
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika Trijicon RMR do rewolwerów S&amp;W. Naszym celem jest
zapewnienie Państwu bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko urazów i zapewnić prawidłową instalację
oraz użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj montażu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu i śrub. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj
produktu.
Nie modyfikuj montażu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Podczas instalacji montażu, unikaj kontaktu z oczami i skórą substancji takich jak Loctite.
Nie używaj montażu, jeśli nie masz pewności co do jego prawidłowego zamontowania.
Upewnij się, że celownik red dot jest prawidłowo umieszczony na montażu przed użyciem broni.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Usuń tylną muszkę z pistoletu.1.
Zainstaluj montaż EGW w rowku.2.
Dokręć śrubę blokującą, jeśli dotyczy.3.
Umieść celownik red dot na montażu EGW. (Umieszczenie małego kawałka papieru między celownikiem4.
a montażem ułatwi demontaż i ochroni celownik przed Loctite.)
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.5.
Dokręć śruby montażowe do 15in/lbs.6.
Użyj klucza imbusowego 5/64'' do instalacji śrub, które są dołączone do montażu.7.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
materiałów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania montażu celownika Trijicon RMR na rewolwerze S&amp;W
jest kluczowe dla ochrony użytkownika i innych osób. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji oraz



zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim władzom. Dziękujemy za uwagę i
życzymy udanego użytkowania!



S&amp;W REVOLVER TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa S&amp;W REVOLVER TRIJICON RMR SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiinnityksen asentamista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai likaisissa olosuhteissa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet
Poista takatähtäin aseestasi.1.
Asenna EGW Näkymäkiinnitys uralle.2.
Kiristä asetusrengas (jos tarpeen).3.
Aseta punapiste EGW Näkymäkiinnitykselle. (Pienellä paperinpalalla punapisteen ja kiinnityksen väliin4.
laittaminen helpottaa poistamista ja pitää Loctite:n poissa punapisteestä.)
Levitä sinistä Loctite:a mukana oleviin kiinnitysruuveihin.5.
Kiristä kiinnitysruuvit 15 in/lbs.6.
Kiinnitykseen mukana tulevat ruuvit vaativat 5/64'' kuusiokoloavaimen asennukseen.7.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki kysymykset
ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti ja nopeasti.

Muista aina noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja valmistajan suosituksia, jotta voit nauttia tuotteesta
turvallisesti ja tehokkaasti.



S&amp;W REVOLVER TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W Revolver Trijicon RMR Sight Mount. Denna produkt är designad för att ge en säker
och effektiv monteringslösning för ditt Trijicon RMR rödpunktsikte. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt de instruktioner som ges i denna manual.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av siktet.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna före användning.
Tillämpa blå Loctite på monteringsskruvarna för att säkerställa att de inte lossnar.
Undvik att montera siktet i ogynnsamma väderförhållanden, såsom regn eller snö.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort bakre siktet:1.

Använd lämpligt verktyg för att ta bort det bakre siktet från din pistol.

Installera EGW Siktmontage:2.

Placera EGW Siktmontage i spåret där det bakre siktet var installerat.
Se till att montaget sitter ordentligt.

Dra åt insexskruven:3.

Om tillämpligt, dra åt insexskruven för att säkerställa att montaget är fastsatt.

Placera rödpunktsiktet:4.

Placera Trijicon RMR rödpunktsiktet på EGW Siktmontage.
För att underlätta borttagning och skydda siktesytan kan du placera en liten bit papper mellan
rödpunktsiktet och siktmontaget.

Applicera blå Loctite:5.

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna för att förhindra att de lossnar.

Dra åt monteringsskruvarna:6.

Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs.
Observera att 2 platt huvudskruvar ingår för Trijicon RMR. Skruvarna kräver en 5/64'' insexnyckel



för installation.

Avfallshantering
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den avlägsnas på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter angående riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
S&amp;W Revolver Trijicon RMR Sight Mount. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
montážní systém EGW S&amp;W Revolver Trijicon
RMR Sight Mount
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní systém EGW S&amp;W Revolver Trijicon RMR Sight Mount. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění pro vaše Trijicon RMR červené body na
revolvery Smith &amp; Wesson. Před použitím prosím důkladně prostudujte tento návod a dodržujte všechny
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a plně funkční.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho používáním.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním montážního systému se ujistěte, že máte zbraň v bezpečném stavu (např.
prázdná).
Při manipulaci s montáží a zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Pokud si nejste jisti instalací, vyhledejte pomoc kvalifikovaného technika nebo odborníka.
Nepoužívejte montážní systém, pokud je poškozený nebo nekompletní.

Pokyny k instalaci a použití
Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.1.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky na zbrani.2.
Dotáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).3.
Umístěte červený bod na EGW Sight Mount. Pro usnadnění odstranění a zabránění Loctite na červeném4.
bodu umístěte malý kousek papíru mezi červený bod a montážní systém.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.5.
Dotáhněte montážní šrouby na 15 in/lbs.6.

Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby řádně dotažené a montáž je pevně připevněna.7.

Montážní hardware je součástí balení.
Šrouby, které jsou součástí tohoto montážního systému, vyžadují imbusový klíč 5/64'' pro instalaci.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. V
případě nebezpečných produktů sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montážního systému EGW S&amp;W
Revolver Trijicon RMR Sight Mount. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a kvalitu.
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